


Saluda del
AlcaldeEstimadas vecinas y vecinos,

Ya están aquí las fiestas en honor 
a San Antonio de Padua en Güime.

Recibimos con gran ilusión los 
días grandes de nuestra localidad. 
Unas jornadas en las que podremos 
volver a salir a la calle y disfrutar 
en comunidad. Para ello, les 
presentamos un extenso programa 
de actos que desde el Ayuntamiento 
hemos elaborado para que todas y 
todos podamos tener unos días de 
celebración junto a nuestros amigos, 
familiares y vecinos.

Las fiestas de Güime se 
caracterizan por la implicación de los 
habitantes en todas y cada una de 
las actividades que se desarrollan, 
tanto en su organización como en el 
desarrollo de ellas. Por ello, quiero 
agradecerles el trabajo que realizan 
y la estrecha colaboración que 
mantienen con el área de Festejos.

Aprovechemos estos días para 
alterar nuestra rutina diaria. 
Vivamos estas fechas para compartir 
experiencias y estrechar lazos como 
comunidad. Todo ello haciendo 
honor a nuestras tradiciones, a 
nuestra cultura y a nuestra historia.

Llenemos Güime de alegría e 
ilusión durante estos días. Para 
ello, les invito a participar de todas 
las actividades programadas y que 
nos acompañen desde el respeto, 
la tolerancia y la igualdad de las 
fiestas en honor a San Antonio de 
Padua.

¡Felices fiestas!

Isidro Pérez Martín
Alcalde de San Bartolomé

Greetings Güime festivities

Dear neighbours,

Here there are the festivities in 
honour of San Antonio de Padua in 
Güime.

We welcome with great 
enthusiasm these important days of 
our town. These are days when we 
can once again go out into the streets 
and enjoy ourselves as a community. 
To this end, we present an extensive 
programme of events that the Town 
Hall has prepared, so that we can all 
have a few days of celebration with 
our friends, family and neighbours.

The fiestas in Güime are 
characterised by the involvement of 
the inhabitants in each and every 
one of the activities that take place, 
both in their organisation and in 
their development. For this reason, I 
would like to thank them for the work 
they do and the close collaboration 
they maintain with the Festivities 
Department.

Let`s take advantage of these 
days to alter our daily routine. Let us 
use these days to share experiences 
and strengthen our bonds as a 
community. Let us honour our 
traditions, our culture and our history.

Let us fill Güime with joy and 
illusion during these days. To this 
end, I invite you to participate in all 
the programmed activities and to 
join us in the festivities in honour of 
San Antonio de Padua with respect, 
tolerance and equality.

Enjoy the festivities!

Isidro Pérez Martín
Alcalde de San Bartolomé



Programación de las fiestas de

Centro Cívico de Güime

San Antonio de Padua

Domingo, 2 de junio

11:30 h.: Gymkana solidaria 
familiar, para adultos y 
pequeños. Preferiblemente 
productos no perecederos o de 
higiene. Inscripción media hora 
antes a cargo de la Asociación 
Las Majadas de Goime.  

19:00 h.: Play Back infantil 

Lunes, 3 de junio

17:00 h.: Dinamización 
“Vamos a jugar”.

Del 2 al 13 de junio 
Exposición fotográfica 
urbana, a cargo de Juan 
Méndez, Plaza de Güime.

Juegos tradicionales, a cargo 
de la Asoc. Las Majadas de 
Goime.  

18:00 h.: Torneo del 
quemado para jóvenes y 
adultos a cargo de la Asoc. Las 
Majadas de Goime.

20:30 h.: Sorteo y comienzo 
del Torneo de Ronda mixta.
Mayores de 16 años. 
Inscripción media hora antes. 

Martes, 4 de junio

17:00 h.: Taller de cartera de 
empleita. Inscripción previa: 
tallercarteradeempleita@gmail.com  
Plazas limitadas. 



17:30 h.: Taller de ajedrez.

20:30 h.: Sorteo y comienzo 
del Torneo de Chinchón 
mixto. Mayores de 16 años. 
Inscripción media hora antes. 

Miércoles, 5 de junio

17:00 h.: Dinamización 
“Vamos a jugar”, ludoteca  y 
talleres infantiles. 

18:30 h.: Concurso de 
postres, tortillas y licores, 
inscripción media hora antes, 
con la actuación del Mago 
ARTEM.

Jueves, 6 de junio

17:00 h.: Taller de cocina 
saludable infantil de 3 a 
6 años. Plazas limitadas. 
Inscripción previa: 
tallerinfantilfestejos@gmail.com 

18:15 h.: Taller de 
cocina saludable infantil 
de 7 a 12 años. Plazas 

limitadas. Inscripción previa: 
tallerinfantilfestejos@gmail.com 

Viernes, 7 de junio

17:30 h.: Hinchables, 
ludoteca y GelBlaster 
Experience (+ 9 años).

20:00 h.: Clausura de la 
Escuela de Folklore Municipal.

21:00 h.: Noche de Parrandas 
con El Golpito, Gurfines Son los 
del Puerto y Son del Norte.

Sábado, 8 de junio

12:00 h.: Cata de vinos, queso 
y gofio. Inscripción previa: 
catadevinosfestejos@gmail.com 
Plazas limitadas.

16:00 h.: II Jornadas del 
juego a cargo de Inma Marín, 
“El poder de la transformación 
a través del juego” y ambiente 
de juego. Inscripción a través 
de WhatsApp 620363622, de 
lunes a viernes.



21:00 h.: Play Back adulto, 
a continuación baile con 
Naiyimbe, Los Conejeros y 
Mambo Latino. 

Domingo, 9 de junio

Encuentro vecinal.

13:00 a 17:00 h.: Ludoteca y 
talleres infantiles. 

14:00 h.: Actuación de la 
Parranda Pal Porrón.

15:30 h.: Actuación del grupo 
Nueva Stella.

17:00 h.: Fiesta de la 
espuma. 

Lunes, 10 de junio

16:00 h.: Dinamización 
infantil “Vamos a jugar”. 

18:00 h.: Zumba Kids. 

20:30 h.: Sorteo y comienzo 
del Torneo de Envite 2x2.
Mayores de 16 años. 
Inscripción media hora antes. 

Martes, 11 de junio

17:30 h.: Títeres 

19:00 h.: Bingo sorpresa

Miércoles, 12 de junio

18:00 h.: Dinamización 
infantil “Vamos a jugar”. 

19:30 h.: Karaoke con música 
ochentera a cargo de Dj Ángel 
Pérez.

Jueves, 13 de junio

19:00 h.: Misa con la 
actuación de la Coral 
Municipal y procesión 
acompañada por la Banda 
Municipal. 

20:30 h.: Teatro a cargo de 
vecinos y vecinas del pueblo. 
A continuación fuegos 
artificiales.



Saluda del

Felices fiestas vecinos de Guime, 
dispuestos a celebrar las fiestas 
del barrio con la mirada puesta en 
San Antonio, para agradecer su 
intercesión en este curso que avanza 
y casi culmina con sus fiestas. 

Este tiempo de recuperación de la 
economía no debemos olvidar una 
de las devociones que se le atribuye 
al Santo que es la distribución de 
las riquezas con los más necesitados 
(el pan de los pobres), contrasta en 
esta tierra bendita la llegada de las 
riquezas a través del turismo de ocio, 
con quienes llegan a nuestras costas 
en frágiles pateras en busca del 
alimento y la dignidad. Aprovechemos 
para pedir al Señor por la intersección 
de nuestro patrón la capacidad de 
hacer fiesta verdadera de manera 
especial con quienes peor lo estén 
pasando.

Comienza los gozos de San Antonio 
diciendo: 

“Pues vuestros santos favores
dan de quién sois testimonio,
humilde y glorioso Antonio
ruega por los pecadores.”

Que en estas fiestas sean muchos 
los gozos compartidos y demos 
testimonios de alegría y vecindad.

Dar gracias a todas las personas 
que han preparado estas fiestas con 
cariño.

Felices Fiestas.

Francisco García Socorro
Párroco de San Bartolomé

Parroco



Festivities of

Civic Centre of Güime

San Antonio de Padua

Juan Mendez exhibition, 
during the whole period of 

fiestas

Sunday 2nd, June

11:30 am: Gymkana solidary 
for families, for adults and 
children. Donations: Preferably 
non-perishable or hygiene 
products. Registration 30 min. 
before. In charge of the Assoc. 
Las Majadas de Goime.

7:00 pm: Play Back “Kids”

Monday 3rd, June

5:00 pm: “Let’s play” and 
traditional games. In charge 
of the Assoc. Las Majadas de 
Goime.

6:00 pm: “Dodgeball” for 
kids and adults. In charge of the 
Assoc. Las Majadas de Goime.

8:30 pm: Draw and start of 
contest “Ronda mixed”. From 
16 years. Registration 30 min. 
before.

Tuesday 4th, June

5:00 pm: Workshop 
“braided clutch”. Limited 
places. Pre-registration: 
tallercarteradeempleita@gmail.com

5:30 pm: Chess workshop



8:30 pm: Draw and start of 
contest “Chinchón mixed”. 
From 16 years. Registration 30 
min. before.

Wednesday 5th, June

5:00 pm: “Let’s play”, activities 
and workshops for children. 

6:30 pm: Dessert, Tortilla 
and liqueur contest 
Registration 30 min. before. 
Accompanied by the ARTEM 
magic show.

Thursday 6th, June

5:00 pm: Healthy cooking 
workshop for children 
aged 3 to 6. Limited 
places. Pre-registration: 
tallerinfantilfestejos@gmail.com

6:15 pm: Healthy cooking 
workshop for children aged 7 
to 12. Limited places.
Pre-registration: 
tallerinfantilfestejos@gmail.com

Friday 7th, June

5:30 pm: Virtual reality, bouncy 
castle and children´s activities. 

8:00 pm: Performances by 
the Municipal Folklore School 

9:00 pm: Music Night with El 
Golpito, Gurfines Son los del 
Puerto and Son del Norte. 

Saturday 8th, June

12:00 pm: Wine, cheese 
and gofio tasting. Limited 
places. Pre-registration: 
cartadevinosfestejos@gmail.com

4:00 pm: 2nd sessión by Inma 
Marín: “Playing, children’s 
wellbeing and learning”. Pre-
registration by WhatsApp: 
620363622

9:00 pm: Play Back “Adults”, 
followed by music performances 
with Naiyimbe, Los Conejeros 
and Mambo Latino.



Sunday 9th, June

Neighbourhood meet-up

1:00 pm – 5:00 pm: activities 
and workshops for children. 

2:00 pm: music performances 
Pal Porrón.

3:30 pm: Music performance 
Nueva Stella. 

5:00 pm: Foam party. 

Monday 10th, June

4:00 pm: “Let’s play” activities 
for children. 

6:00 pm: Zumba Kids. 

8:30 pm: Draw and start of 
contest “Envite 2x2”. From 
16 years. Registration 30 min. 
before.

Tuesday 11th, June

5:30 pm: Puppets theatre.

7:00 pm: Surprise Bingo.

Wednesday 12th June

6:00 pm: “Let’s play” activities 
for children. 

7:30 pm: Karaoke with 80’s 
music. In charge of DJ Ángel 
Pérez

Thursday 13th, June

7:00 pm: Mass with a 
performance by the Municipal 
Choir and procession 
accompanied by the Local 
Municipal Band. 

8:30 pm: Theatre in charge 
of local residents. Followed by 
fireworks.



ALERTAS SENSORIALES GENERALES

RUIDO: TÁCTIL:

OLORES:OCUPACIÓN:

EN SAN BARTOLOMÉEN SAN BARTOLOMÉ
JUGAMOS TODAS Y TODOSJUGAMOS TODAS Y TODOS

Bajo este lema, San Bartolomé se vuelve más adaptado e inclusivo que nunca.

Jueves, 6 de junio

17:00 a 18:00 h.: Taller de cocina 
infantil de 3 a 6 años.

18:15 a 19:15 h.: Taller de cocina 
infantil de 7 a 12 años.

Sábado, 8 de junio
16:00 h.: II Jornadas del Juego. 
Ponencia a cargo de Inma Marín, 
“El poder de la transformación a 
través del juego” y ambiente de 

juego.

Domingo 9 de junio
17:00 h.: Fiesta de la espuma.

Cuenta con
nosotros/nosotras: 

Contacta con el equipo:
Tlfno/WhatsApp: 610827061
E-mail: terapeutas@centrotacto.com

Recibe tu pack con las adaptaciones 
para tus actividades:

Pictogramas, cascos antiruido y 
recetas.

Terapeutas en acción: El equipo 
formará parte acompañando a los 
peques en las actividades.
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